
EUROPAPARLAMENTETS OCH RÅDETS FÖRORDNING (EG) nr 107/2008

av den 15 januari 2008

om ändring av förordning (EG) nr 1924/2006 om näringspåståenden och hälsopåståenden om
livsmedel vad avser kommissionens genomförandebefogenheter

EUROPAPARLAMENTET OCH EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR
ANTAGIT DENNA FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen, särskilt artikel 95,

med beaktande av kommissionens förslag,

med beaktande av Europeiska ekonomiska och sociala kom-
mitténs yttrande (1),

i enlighet med förfarandet i artikel 251 i fördraget (2), och

av följande skäl:

(1) I Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 1924/
2006 (3) anges att det föreskrivande förfarande som
fastställs i rådets beslut 1999/468/EG av den 28 juni
1999 om de förfaranden som skall tillämpas vid utövandet
av kommissionens genomförandebefogenheter (4) ska till-
lämpas vid antagande av tillämpningsföreskrifter som gäller
den förordningen.

(2) Beslut 1999/468/EG har ändrats genom beslut 2006/512/
EG genom vilket det infördes ett föreskrivande förfarande
med kontroll för antagande av åtgärder med allmän
räckvidd avsedda att ändra icke väsentliga delar av en
grundläggande rättsakt som antagits i enlighet med
förfarandet i artikel 251 i fördraget, bland annat genom
att stryka vissa av dessa delar eller komplettera rättsakten
med nya icke väsentliga delar.

(3) Kommissionen bör ges befogenhet att anta gemen-
skapsåtgärder med avseende på märkning och presentation
av livsmedel samt reklam för livsmedel, att fastställa
undantag från vissa bestämmelser i förordning (EG)
nr 1924/2006, att fastställa och uppdatera näringsprofiler
och vilka villkor och undantag som gäller för att de ska få
användas, att fastställa och/eller ändra förteckningar över
näringspåståenden och hälsopåståenden samt att ändra
förteckningen över livsmedel för vilka påståenden ska
begränsas eller förbjudas. Eftersom dessa åtgärder har en
allmän räckvidd och avser att ändra icke väsentliga delar av
den förordningen, bland annat genom att komplettera den
med nya icke väsentliga delar, måste de antas i enlighet med
det föreskrivande förfarandet med kontroll i artikel 5a i
beslut 1999/468/EG.

(4) I de fall bestämmelser om dataskydd är tillämpliga ska det
tillstånd som begränsats till en enskild företagare inte
hindra andra sökande från att söka tillstånd att använda
samma påstående.

(5) Förordning (EG) nr 1924/2006 bör därför ändras i enlighet
med detta.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Förordning (EG) nr 1924/2006 ska ändras på följande sätt:

1. Artikel 1 ska ändras på följande sätt:

a) I punkt 2 ska andra stycket ersättas med följande:

”Artikel 7 och artikel 10.2 a och b ska inte gälla
oförpackade livsmedel (inbegripet färskvaror såsom
frukt, grönsaker eller bröd) som säljs till slutkon-
sumenten eller till storhushåll och inte heller livsmedel
som på begäran av köparen förpackas på försäljnings-
stället eller färdigförpackas för omedelbar försäljning.
Nationella föreskrifter får tillämpas fram till dess att
gemenskapsåtgärder, som avser att ändra eller kom-
plettera icke väsentliga delar i denna förordning,
slutligen har antagits i enlighet med det föreskrivande
förfarande med kontroll som avses i artikel 25.3.”

b) Punkt 4 ska ersättas med följande:

”4. För generiskt hållna beskrivningar (beteckningar)
som traditionellt har använts för att ange en egenskap
hos en kategori av livsmedel eller drycker som skulle
kunna antyda en effekt på människors hälsa, får
undantag från punkt 3, som avser att ändra icke
väsentliga delar i denna förordning genom att kom-
plettera den, beviljas i enlighet med det föreskrivande
förfarande med kontroll som avses i artikel 25.3, efter
ansökan från de berörda livsmedelsföretagarna. Ansö-
kan ska sändas till den behöriga nationella myndig-
heten i en medlemsstat, som utan dröjsmål ska
vidarebefordra den till kommissionen. Kommissionen
ska anta och offentliggöra de bestämmelser som ska
gälla för livsmedelsföretagare om hur sådana ansök-
ningar ska göras, för att säkerställa att ansökningarna
handläggs på ett sätt som medger insyn och inom
skälig tid.”
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2. I artikel 3 andra stycket ska led d ersättas med följande:

”d) ange, låta förstå eller antyda att en balanserad och
varierad kost inte kan ge lämpliga mängder av
näringsämnen i allmänhet. Undantag för närings-
ämnen där tillräckliga mängder inte kan fås med en
balanserad och varierad kost, liksom tillämpnings-
villkor för dessa, som avser att ändra icke väsentliga
delar i denna förordning genom att komplettera den,
får antas i enlighet med det föreskrivande förfarande
med kontroll som avses i artikel 25.3, med beaktande
av de särskilda omständigheterna i medlemsstaterna.”

3. Artikel 4 ska ändras på följande sätt:

a) Punkt 1 ska ändras på följande sätt:

i) Det första stycket ska ersättas med följande:

”1. Senast den 19 januari 2009 ska kommis-
sionen fastställa särskilda näringsprofiler, inklu-
sive undantag, som livsmedel eller vissa
kategorier av livsmedel måste uppfylla för att
förses med näringspåståenden eller hälsopå-
ståenden samt villkoren för användningen av
näringspåståenden eller hälsopåståenden om
livsmedel eller kategorier av livsmedel med
hänsyn till näringsprofilerna. Sådana åtgärder
som avser att ändra icke väsentliga delar i denna
förordning genom att komplettera den ska antas
i enlighet med det föreskrivande förfarande med
kontroll som avses i artikel 25.3.”

ii) Det sjätte stycket ska ersättas med följande:

”Näringsprofilerna och villkoren för deras
användning, som avser att ändra icke väsentliga
delar i denna förordning genom att komplettera
den, ska, efter samråd med de berörda parterna
och framför allt livsmedelsföretagare och kon-
sumentgrupper, uppdateras med hänsyn till den
relevanta vetenskapliga utvecklingen i enlighet
med det föreskrivande förfarande med kontroll
som avses i artikel 25.3.”

b) Punkt 5 ska ersättas med följande:

”5. Åtgärder för att fastställa andra livsmedel eller
kategorier av livsmedel, än de som avses i punkt 3, för
vilka näringspåståenden eller hälsopåståenden ska
begränsas eller förbjudas, och som avser att ändra
icke väsentliga delar i denna förordning, får antas i
enlighet med det föreskrivande förfarande med
kontroll som avses i artikel 25.3 och med beaktande
av vetenskaplig dokumentation.”

4. Artikel 8.2 ska ersättas med följande:

”2. Ändringar av bilagan ska antas i enlighet med det
föreskrivande förfarande med kontroll som avses i

artikel 25.3 och, när så är lämpligt, efter samråd med
myndigheten. Kommissionen ska, när så är lämpligt,
samråda med berörda parter, särskilt livsmedelsföretagare
och konsumentgrupper, för att utvärdera hur påståendena i
fråga uppfattas och förstås.”

5. Artikel 13 ska ändras på följande sätt:

a) Punkt 3 ska ersättas med följande:

”3. Efter samråd med myndigheten ska kommissio-
nen, i enlighet med det föreskrivande förfarande med
kontroll som avses i artikel 25.3, anta en gemen-
skapsförteckning, som avser att ändra icke väsentliga
delar i denna förordning genom att komplettera den,
över de tillåtna påståenden som avses i punkt 1 och
alla nödvändiga villkor för användningen av dessa
påståenden senast den 31 januari 2010.”

b) Punkt 4 ska ersättas med följande:

”4. Varje ändring av den förteckning som avses i
punkt 3 som grundar sig på allmänt vedertagen
vetenskaplig dokumentation och som avser att ändra
icke väsentliga delar i denna förordning genom att
komplettera den, ska antas i enlighet med det
föreskrivande förfarande med kontroll som avses i
artikel 25.3, efter samråd med myndigheten, antingen
på kommissionens eget initiativ eller på begäran av en
medlemsstat.”

6. Artikel 17.3 ska ersättas med följande:

”3. Ett slutligt beslut om ansökan som avser att ändra icke
väsentliga delar i denna förordning genom att komplettera
den, ska antas i enlighet med det föreskrivande förfarande
med kontroll som avses i artikel 25.3.

Om en sökande begär skydd av äganderättsligt skyddade
data och kommissionen föreslår att användningen av
påståendet ska begränsas till förmån för sökanden ska
emellertid följande gälla:

a) Beslut om godkännande av påståendet ska fattas i
enlighet med det föreskrivande förfarande som avses i
artikel 25.2. Godkännandet ska om det beviljas gälla i
fem år.

b) Kommissionen ska, om påståendet fortfarande upp-
fyller de villkor som fastställs i förordningen, före
utgången av femårsperioden lägga fram ett utkast till
åtgärder, som avser att ändra icke väsentliga delar i
denna förordning genom att komplettera den, för
godkännande av påståendet utan begränsning av
användningen vilket ska beslutas i enlighet med det
föreskrivande förfarande med kontroll som avses i
artikel 25.3.”
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7. I artikel 18.4 ska andra stycket ersättas med följande:

”5. Om myndigheten avger ett yttrande som inte stöder
att påståendet tas upp i den förteckning som avses i
punkt 4, ska ett beslut om ansökan, som avser att ändra
icke väsentliga delar i denna förordning genom att
komplettera den, fattas i enlighet med det föreskrivande
förfarande med kontroll som avses i artikel 25.3.

Om en sökande begär skydd av äganderättsligt skyddade
data och kommissionen föreslår att användningen av
påståendet ska begränsas till förmån för sökanden ska
emellertid följande gälla:

a) Beslut om godkännande av påståendet ska fattas i
enlighet med det föreskrivande förfarande som avses i
artikel 25.2. Godkännandet ska om det beviljas gälla i
fem år.

b) Kommissionen ska, om påståendet fortfarande upp-
fyller de villkor som fastställs i förordningen, före
utgången av femårsperioden lägga fram ett utkast till
åtgärder, som avser att ändra icke väsentliga delar i
denna förordning genom att komplettera den, för
godkännande av påståendet utan begränsning av
användningen vilket ska beslutas i enlighet med det
föreskrivande förfarande med kontroll som avses i
artikel 25.3.”

8. I artikel 20.2 andra stycket ska led 2 och 3 ersättas med
följande:

”2. Att kommissionen godkände hälsopåståendet på
grundval av äganderättsligt skyddade data och
begränsad användning.

3. Att hälsopåståendet godkändes för en begränsad tid i
de fall som avses i artikel 17.3 andra stycket och i
artikel 18.5 andra stycket.”

9. Artikel 25 ska ersättas med följande:

”Artikel 25

Kommittéförfarande

1. Kommissionen ska biträdas av kommittén.

2. När det hänvisas till denna punkt ska artiklarna 5 och
7 i beslut 1999/468/EG tillämpas, med beaktande av
bestämmelserna i artikel 8 i det beslutet.

Den tid som avses i artikel 5.6 i beslut 1999/468/EG ska
vara tre månader.

3. När det hänvisas till denna punkt ska artikel 5a.1–5a.4
och artikel 7 i beslut 1999/468/EG tillämpas, med
beaktande av bestämmelserna i artikel 8 i det beslutet.”

10. Artikel 28 ska ändras på följande sätt:

a) I punkt 4 första stycket ska led b ersättas med följande:

”b) Kommissionen ska, i enlighet med det före-
skrivande förfarande med kontroll som avses i
artikel 25.3, anta ett beslut som gäller använd-
ningen av sådana påståenden och som avser att
ändra icke väsentliga delar i denna förordning
genom att komplettera den.”

b) I punkt 6 a ska led ii ersättas med följande:

”ii) Efter att ha samrått med myndigheten ska
kommissionen, i enlighet med det föreskrivande
förfarande med kontroll som avses i artikel 25.3,
anta ett beslut som gäller de hälsopåståenden
som godkänts på detta sätt och som avser att
ändra icke väsentliga delar i denna förordning
genom att komplettera den.”

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att
den offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Strasbourg 15 januari 2008.

På Europaparlamentets vägnar

H.-G. PÖTTERING

Ordförande

På rådets vägnar

J. LENARÇIÇ

Ordförande
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